
DAROVACIA ZMLUVA

uzatvorená v zmysle § 628 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov

(ďalej len „Zmluva“)

D A R C A :
Obchodné meno: ags 92, s. r. o.
Sídlo: Podébradská 88/55, Hloubétín, 198 00 Praha 9
Adresa pre doručovanie: Podébradská 88/55, Hloubétín, 198 00 Praha 9
Štatutárny orgán: Miroslav Kadleček -  jednatel (konateľ)
IČ: 48110591
DIČ: CZ48110591

Zapísaný v: Obchodní rejstŕík vedený Mestským súdom v Prahe, odd.: C, vložka 16210

(ďalej len „Darca“)

a

O B D A R O V A N Ý :

Názov: Slovenská republika konajúca prostredníctvom Finančného riaditeľstva
Slovenskej republiky

Sídlo: Lazovná 63,974 01 Banská Bystrica
Adresa pre doručovanie: Finančné riaditeľstvo SR, Mierová 23,81511 Bratislava
Štatutárny orgán: Ing. Jiŕí Žežulka, prezident finančnej správy
IČO: 424 99 500
Právne postavenie: štátna rozpočtová organizácia s pôsobnosťou podľa zákona č. 35/2019 Z. z. o finančnej

správe a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, ktorá 
je aj správcom majetku štátu podľa zákona č. 278/1993 Z. z. o správe majetku štátu 
v znení neskorších predpisov

(ďalej len „Obdarovaný“)
(Darca a Obdarovaný spoločne ďalej len „Zmluvné strany“ a jednotlivo len „Zmluvná strana“).

í .  PREDMET ZMLUVY

1.1 Predmetom tejto Zmluvy je darovanie - bezodplatný prevod vlastníctva hnuteľných vecí podľa špecifikácie 
uvedenej v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy, (ďalej aj „predmet Daru“ alebo len „Dar“), v celkovej hodnote Daru 
14 959,00 CZK, čo je v prepočte 613,68 EUR (podľa kurzu Národnej banky Slovenska k 04.04.2022) v prospech 
Obdarovaného, ktorý tento Dar s vďakou a bez výhrad, prijíma. Zmluvné strany sa dohodli, že Obdarovaný 
vykoná prepočet celkovej hodnoty Daru na aktuálny konverzný kurz aj ku dňu protokolárneho odovzdania 
a prevzatia Daru podľa bodu 2.1 tejto Zmluvy, ktorý je dňom nadobudnutia vlastníctva k veciam, ktoré sú 
predmetom Daru, z dôvodu správnosti evidencie predmetu Daru do majetku Obdarovaného.

1.2 Darca vyhlasuje, že je výlučným vlastníkom hnuteľných veci, ktoré sú predmetom Daru, a že v prípade Daru ide 
o nové veci, pričom všetky veci, ktoré sú predmetom Daru, sú hygienicky nezávadné a zodpovedajú účelu ich 
použitia, ktorým je pomoc vojnovým utečencom z Ukrajiny (vytvorenie vhodného spania pre maloleté deti), 
ubytovaným v zariadení prevádzkovanom Obdarovaným: Stredisko akadémie finančnej správy západ vo Veľkom 
Mederi a Stredisko akadémie finančnej správy stred v Banskej Bystrici.

1.3 Darca prehlasuje, že na predmete Daru sa neviažu žiadne ťarchy ani iné majetkové práva, ktoré by 
Obdarovanému bránili v riadnom užívaní Daru.
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1.4 Obdarovaný prevezme Dar od Darcu na adrese: Stredisko akadémie finančnej správy západ, Promenáda 7, 
Veľký Meder, na základe Odovzdávacieho a preberacieho protokolu.

1.5 Všetky náklady spojené s týmto Darom a jeho odovzdaním na dohodnutom mieste bude znášať Darca.

1.6 Darca vyhlasuje, že Dar nemá vady, na ktoré by bol inak povinný upozorniť Obdarovaného, je plne schopný na
využitie na zmluvne určený účel alebo na inak obvyklé využitie.

1.7 Obdarovaný sa zaväzuje veci, ktoré sú predmetom Daru, využívať na zmluvne určený účel. Po naplnení zmluvne
dohodnutého účelu podľa bodu 1.2 tejto Zmluvy, Darca vyhlasuje, že nebude od Obdarovaného žiadať vrátanie 
Daru. * ‘ «

2. NADOBUDNUTIE VLASTNÍCTVA

2.1 Vlastníctvo k veciam, ktoré sú predmetom Daru, prechádza z Darcu na Obdarovaného dňom ich protokolárneho 
odovzdania a prevzatia. Darca odovzdá Obdarovanému predmet Daru najneskôr do tridsiatich (30) dní odo dňa 
nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy. Obdarovaný prevezme Dar na vlastné náklady.

2.2 Za Darcu odovzdá veci, ktoré sú predmetom Daru, Darcom poverená osoba.

2.3 Za Obdarovaného je k prevzatiu vecí, ktoré sú predmetom Daru, oprávnený Mgr. Jaroslav Krištof, vedúci
strediska akadémie finančnej správy západ.

3. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

3.1 Táto Zmluva nadobudne platnosť dňom jej podpisu zástupcami obidvoch zmluvných strán a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR, v súlade s § 47a 
ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov. Zverejnenie Zmluvy zabezpečí 
Obdarovaný, ktorý bude Darcu informovať o tom, že Zmluva bola zverejnená.

3.2 Zmeny a doplnenia tejto Zmluvy môžu byť robené len v písomnej forme, očíslovanými dodatkami, podpísanými 
oprávnenými zástupcami Zmluvných strán.

3.3 Každé ustanovenie tejto Zmluvy sa, pokiaľ je to možné, vykladá tak, aby bolo platné a vymáhateľné podľa 
platných právnych predpisov. Pokiaľ by však niektoré ustanovenie tejto Zmluvy bolo podľa platných právnych 
predpisov neplatné alebo nevymáhateľné, nedotkne sa to ostatných ustanovení tejto Zmluvy, ktoré budú 
i naďalej v plnom rozsahu platné a vymáhateľné. V prípade takejto neplatnosti alebo nevymáhateľnosti budú 
Zmluvné strany v dobrej viere rokovať, aby sa dohodli na úpravách alebo dodatkoch k tejto Zmluve, ktoré sú 
potrebné na realizáciu zámerov tejto Zmluvy a ktoré si vyžaduje takáto neplatnosť alebo nevymáhateľnosť.

3.4 Táto Zmluva sa riadi a vykladá podľa práva Slovenskej republiky, najmä sa riadi ustanoveniami zákona 
č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v zneni neskorších predpisov a súvisiacich všeobecných právnych predpisov. 
Všetky spory, ktoré vyplynú z tejto Zmluvy alebo ktoré s ňou budú súvisieť, budú riešené príslušným všeobecným 
súdom Slovenskej republiky.

3.5 Táto Zmluva sa vyhotovuje v slovenskom jazyku v troch (3) rovnopisoch, z ktorých Darca obdrží jeden (1) 
rovnopis, Obdarovaný obdrží dva (2) rovnopisy.

3.6 Každá poštová alebo kuriérska zásielka, najmä listová zásielka sa považuje zmluvnými stranami za doručenú aj 
v prípade, že zmluvná strana ako adresát neprevezme takúto zásielku a táto bude uložená na odber v odbernej 
lehote -  v takom prípade uloženia zásielky nastávajú účinky doručenia počnúc 3. dňom od uloženia zásielky na 
pošte, u kuriéra, aj keď sa adresát o doručení nedozvie alebo prevezme zásielku po uvedenej dobe a v odbernej 
lehote. Inak sa považuje zásielka za doručenú dňom doručenia alebo dňom odmietnutia prevzatia zásielky 
adresátom na adresu uvedenú v tejto Zmluve, pričom táto skutočnosť musí byť preukázaná. V prípade, ak je 
adresát neznámy, adresa nie je skutočná, alebo sa z akéhokoľvek iného dôvodu zásielku nepodarí doručiť 
adresátovi, považuje sa za doručenú v deň, kedy sa vrátila späť odosielateľovi, resp. v deň uvedený na poštovom 
podacom lístku.
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3.7 Zmluvné strany týmto vyhlasujú, že ich zmluvná voľnosť nie je obmedzená, túto Zmluvu uzatvárajú slobodne a 
vážne, prejavy ich vôle sú zrozumiteľné a určité, nekonajú v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok, 
obsahu tejto Zmluvy porozumeli v plnom rozsahu, súhlasia s ním a na znak toho ju podpisujú.

3.8 Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy je nasledovná príloha:

Príloha č. 1 „Špecifikácia veci, ktoré sú predmetom Daru“.
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Príloha č. 1 „Špecifikácia vecí, ktoré sú predmetom Daru“

Položka značka kód EAN jednotková cena 
CZK

EUR

počet

Postieľka cestovná Joy Blue KINDERKRAFT KKLJOYBLU00000 5 902533 911271

805,25 CZK 

33,03 EUR 5

Postieľka cestovná Joy Pink KINDERKRAFT KKLJOYPNK00000 5 902533911257

805,25 CZK 

33,03 EUR 5

Matrace Softi Simply 120 x 60 x 6 
cm BABYMATEX TB0225 5 902675 039055

272.17 CZK

11.17 EUR 10
KLUPS Výplň perinka + vankúš do 
postieľky STANDARD 
135 x 100 cm KLUPS 40037 5 901571 372969

182,56 CZK 

7,49 EUR 10
CEBA Plachta Žerzej napínacia s
gumou 120 x 60 cm
ružová CEBA W-823-076-131 5 907672326993

79,04 CZK 

3,24 EUR 5
CEBA Plachta Žerzej napínacia s 
gumou 120x60 
Light Grey Melange CEBA

W-823-116- 
261gm 5 907672 328812

123,80 CZK 

5,08 EUR 5

KLUPS Prádlo posteľné 2dieíne 
Good night 100x135 60x40 cm KLUPS K0746288 5 902605476288

317,07 CZK 

13,01 EUR 1

KLUPS Prádlo posteľné 2dielne 
Clouds grey 100x135 60x40 cm KLUPS H2474659 5 902605 474659

206,58 CZK 

8,47 EUR 2

KLUPS Prádlo posteľné 2dielne 
Tropic 135x100 60x40 cm KLUPS N0038374 5 902605478374

307,47 CZK 

12,61 EUR 2

Celkom: 45 kusov

Celková hodnota v CZK: 14 959 CZK

Celková hodnota v EUR: 613.68 EUR


